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PREKĖS PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS 

2020 m.                                 d.   Nr.
Vilnius

[bookmark: _Toc438559488][bookmark: _Toc438559815]SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

AB „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens kodas 110053842, atstovaujama, generalinio direktoriaus Manto Bartuškos, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Pirkėjas), ir UAB „KMT“, juridinio asmens kodas 136051236, atstovaujama direktoriaus Andriaus Zavecko, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Tiekėjas), toliau kartu vadinami „Šalimis“, o kiekviena atskirai – „Šalimi“, sudarė šią prekės pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:

1. SUTARTIES DALYKAS
1.1. Šios Sutarties dalykas yra naujo savaeigio diagnostikos riedmens (toliau – Prekė) pirkimas, kuris apima Prekės patiekimą, išbandymą ir paleidimą, jos defektų šalinimą, gamintojo standartinėje komplektacijoje numatytus įrankių ir įrangos komplektus bei atsargines dalis, pirmines gaisro gesinimo priemones, Prekės eksploatacijai, techninei priežiūrai bei planiniams remontams reikalingą dokumentaciją, būtinus personalo mokymus bei serviso inžinieriaus paslaugas.
Prekės techniniai reikalavimai nurodyti Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priede „Savaeigio diagnostikos riedmens techninė specifikacija“.
1.2. Prekė pristatoma šiuo adresu: Pramonės g. 12, Naujoji Vilnia, Lietuva.
1.3. Tiekėjas Prekę turi pristatyti prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Sutarties specialiųjų sąlygų 1.5 punkte  Pirkėjo nurodytą kontaktinį asmenį elektroniniu paštu. 
1.4. Tiekėjas turi parengti ir nusiųsti Pirkėjui išsamią patikrinimų ir bandymų, kurie bus atliekami gamybos metu ir iki Prekės parengimo išsiuntimui, programą per Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedo 8.2.3 punkte nurodytą terminą. Tiekėjas privalo nusiųsti Pirkėjui išsamią kiekvieno patikrinimo ar bandymo programą pagal Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedo 8.2.4 punkto reikalavimus.
Šalys susitaria, kad Prekės patiekimo terminas yra esminė Sutarties sąlyga.
Tiekėjas įsipareigoja savo lėšomis patiekti Prekės gavėjui Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 punkte nurodyta Prekę, atitinkančią nurodytą pavadinimą, standartus ir kainą, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tinkamai ir laiku patiektą Prekę ir sumokėti Tiekėjui už priimtą Prekę Sutartyje numatytą kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais. 
1.5. Prekes priimti įgalioto atsakingo asmens kontaktiniai duomenys: Remigijus Skirkus, el.p. remigijus.skirkus@litrail.lt, mob. tel. Nr. +370 68210863, Darius Valba, el.p.: darius.valba@litrail.lt, mob. tel. nr. +370 68661570. 
Apie įgalioto asmens pasikeitimą Pirkėjas informuoja Tiekėją šios Sutarties specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytu Tiekėjo el. paštu ir atskiras Sutarties pakeitimas ar atskiras įgaliojimų įforminimas dėl šios priežasties nėra atliekamas.

2. SUTARTIES KAINA IR / ARBA KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS
2.1. Sutarčiai taikomas fiksuotos kainos su peržiūra kainodaros metodas. 
2.2. Atsižvelgiant į Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.1 punktą, 
Sutarties kaina  be PVM yra 6 496 777,01 Eur be PVM (šeši milijonai keturi šimtai devyniasdešimt šeši tūkstančiai septyni šimtai septyniasdešimt septyni eurai ir 01 ct);
PVM 21 proc. yra 1 364 323,17 Eur (vienas milijonas trys šimtai šešiasdešimt keturi tūkstančiai trys šimtai dvidešimt trys eurai ir 17 ct);
Sutarties kaina su PVM yra 7 861 100,18 Eur (septyni milijonai aštuoni šimtai šešiasdešimt vienas tūkstantis vienas šimtas eurų ir 18 ct). 
Į Sutarties kainą yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir rinkliavos, taikomi Prekei Lietuvoje ir užsienyje, įskaitant, bet neapsiribojant bet kokius muito mokesčius, ir rinkliavas, transportavimo ir apsaugos transportavimo metu išlaidas iki Prekės gavėjo, įpakavimo, pakrovimo, tranzito, tikrinimo, draudimo ir kitas su Prekės tiekimu, funkcionalumo patikrinimo Lietuvos geležinkelių linijose bandymais susijusias ir kitas sutarčiai įvykdyti reikalingas išlaidas, išskyrus LR PVM mokestį. Tiekėjas pareiškia ir garantuoja, kad PVM už tiekiamą Prekę yra tinkamai sumokėtas.
Tiekėjas pats savo sąskaita vykdo visas mokestines prievoles Lietuvoje, kurios atsirado ar gali atsirasti vykdant šią Sutartį, ir prisiima visą riziką, susijusią su mokestinių prievolių, jei tokių būtų, vykdymu atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos įstatymų nuostatas.
Jeigu vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktų nuostatomis Pirkėjas privalėtų atlikti kokius nors veiksmus, susijusius su Prekės importu į Lietuvos Respubliką, muitinės procedūrų įvykdymu, Prekės pristatymu iki jų gavėjo ir dėl to turėtų kokių nors išlaidų, Tiekėjas pagal atskirai pateiktą sąskaitą, per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos pateikimo dienos kompensuos Pirkėjui bet kokias jo turėtas išlaidas.
2.3. Apmokėjimo sąlygos:
2.3.1. 50 % avansas nuo Sutarties kainos Tiekėjui sumokamas per 14 (keturiolika) darbo dienų, įsigaliojus Sutarčiai ir Tiekėjui pateikus Pirkėjui laisvos formos sąskaitą apmokėjimui ir avanso grąžinimo pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo raštą ekvivalenčiai sumai, kurios galiojimo terminas privalo būti ne trumpesnis kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Prekės galutinio priėmimo akto pasirašymo dienos. 
Avanso grąžinimo garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo raštą Tiekėjas pateikia Pirkėjui ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Sutarties įsigaliojimo. 
Tiekėjui laiku nepateikus avanso grąžinimo pirmo pareikalavimo banko garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto, avanso mokėjimo terminas pratęsiamas tiek dienų, kiek buvo vėluojama pateikti garantiją. Avanso grąžinimo garantija Tiekėjui grąžinama per 10 (dešimt) kalendorinių dienų po Prekės galutinio priėmimo akto pasirašymo.
Bankui, išduodančiam garantiją, jos išdavimo dieną turi būti taikomas ne mažesnis kaip kreditų agentūrų Fitch Ratings ar Standart&Poor`s suteiktas „BB+“ arba agentūros Moody`s suteiktas „Ba1“ ilgalaikio skolinimosi reitingas. Jei finansų grupės bankui arba filialui Lietuvoje nėra suteikiamas atskiras skolinimosi reitingas, šiuo atveju pirkimo dokumentuose turi būti nurodyta, kad pagrindinis (motininis ar valdantysis) bankas garantijos išdavimo dieną turi turėti ne mažesnius nei aukščiau nurodytus reitingus. Avanso grąžinimo pirmo pareikalavimo banko garantijai turi būti taikoma Lietuvos Respublikos teisė ir Tarptautinių prekybos rūmų patvirtintos taisyklės – „The ICC Uniform rules for demand guarantees“, leidinio Nr. 758, o šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose.
2.3.2. 40 % nuo Sutarties kainos sumokama per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas po Prekės laikinojo priėmimo akto pasirašymo Pirkėjo teritorijoje datos ir PVM sąskaitos-faktūros apmokėjimui pateikimo. 
2.3.3. 10 % nuo Sutarties kainos sumokama per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas po Prekės galutinio priėmimo akto pasirašymo Pirkėjo teritorijoje datos ir PVM sąskaitos-faktūros apmokėjimui (originalas) pateikimo. 
Prekės nuosavybės teisė pereina Pirkėjui nuo Prekės galutinio priėmimo akto pasirašymo momento, bet Pirkėjas užtikrina Prekės apsaugą nuo jo pristatymo Pirkėjo nurodytu adresu iki Prekės laikinojo priėmimo akto pasirašymo.
2.4. Visas išrašytas PVM sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius dokumentus, avansines sąskaitas Tiekėjas privalo pateikti Pirkėjui tik per Registrų centro tvarkomą informacinę sistemą „E.sąskaita“.
[bookmark: _GoBack]3. PREKĖS PATIEKIMO TVARKA
3.1. Prekė turi būti patiekta per 14 (keturiolika) mėnesių po Sutarties įsigaliojimo dienos. Šio termino nesilaikymas yra esminis Sutarties pažeidimas.
3.2. Prekės pristatymo diena laikoma Prekės laikinojo priėmimo akto pasirašymo diena.
3.3. Kartu su Prekėmis Tiekėjas privalo pristatyti dokumentus, nurodytus Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedo 11 ir 14 skyriuje. 
3.4. Prekę Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priede nustatyta tvarka priima Pirkėjo sudaryta komisija (toliau – Komisija). Komisija, priėmimo metu nustačiusi pristatytos Prekės ar komplektiškumo defektus (trūkumus), surašo defektinį aktą, kuriame nurodo visus nustatytus defektus (trūkumus) ir jų pašalinimo terminus. 
3.5. Tiekėjas apie Prekės išsiuntimą ir jo įgalioto atstovo skyrimą dalyvauti perduodant Prekę įspėja Pirkėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų.
3.6. Po pristatymo ir komplektiškumo patikrinimo Prekei turi būti atlikti funkcionalumo patikrinimo bandymai pagal Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedo 8 skyriaus reikalavimus. Šių bandymų metu, įskaitant pakartotinius, visos naudojamos eksploatacinės medžiagos ir kitos išlaidos kompensuojamos Tiekėjo.
3.7. Prekės funkcionalumo patikrinimo bandymai negalės trukti ilgiau kaip 14 (keturiolika) kalendorinių dienų. Per šį laiką Prekė Pirkėjo bus laikinai priimta esant sėkmingiems bandymų rezultatams, kaip nurodyta Sutarties specialiųjų sąlygų 3.8 punkte, arba Pirkėjas nurodys atsisakymo priimti Prekę priežastis.
3.8. Užbaigus Prekės funkcionalumo patikrinimo bandymus, kurių rezultatai patvirtins Prekės atitikimą Sutarties sąlygoms, ši Prekė bus laikinai priimta surašant Prekės laikinojo priėmimo aktą su sąlyga, kad bus įvykdyti visi Sutarties reikalavimai ir atlikti visi žemiau nurodyti veiksmai:
a) atlikti visi nustatyti Prekės funkcionalumo patikrinimo bandymai;
b) visi nustatyti Prekės ar komplektiškumo sutrikimai, defektai ir neatitikimai šios Sutarties sąlygoms Tiekėjo tinkamai pašalinti, apie tai surašytas aktas (išskyrus atvejus, kada Šalys raštu susitars kitaip);
c) Prekė bus paruošta eksploatacijai.
3.9. Po Prekės laikino priėmimo vyks jos prižiūrimoji eksploatacija normaliomis Prekės darbo sąlygomis, kurios tikslas išsiaiškinti Prekės ar komplektiškumo trūkumus, kurių nebuvo įmanoma nustatyti funkcionalumo patikrinimo bandymų metu. Šis laikotarpis truks 3 (tris) mėnesius po Prekės laikinojo priėmimo akto pasirašymo dienos.
3.10. Galutinis Prekės priėmimas vykdomas ir Prekės galutinis priėmimo aktas pasirašomas, jeigu bus įvykdyti abu žemiau pateikiami reikalavimai:
a) Prekė Pirkėjo bus eksploatuojama nustatytą laikotarpį;
b) visi nustatyti Prekės ar komplektiškumo defektai, trūkumai, sutrikimai ir neatitikimai, išskyrus atsiradusius dėl Pirkėjo kaltės, bus tinkamai pašalinti Tiekėjo, apie tai surašomas aktas (išskyrus atvejus, kada Šalys raštu susitars kitaip).
3.11. Prižiūrimoji eksploatacija bus pratęsiama tiek dienų, kiek truko Prekės prastova dėl reikšmingų gedimų (žr. Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedo 8 skyrių) šalinimo. Ši tvarka bus taikoma iki galutinio Prekės priėmimo. Jeigu Prekės prižiūrimoji eksploatacija dėl gedimų, už kuriuos atsakingas Tiekėjas, šalinimo bus pratęsta daugiau kaip 120 (vieną šimtą dvidešimt) kalendorinių dienų, Pirkėjas turi teisę grąžinti Tiekėjui Prekę neatlygindamas jokių Tiekėjo nuostolių. Pirkėjas neturi teisės grąžinti Prekės Tiekėjui, jeigu Prekės defektai atsirado dėl Pirkėjo kaltės arba dėl Pirkėjo sutartinių įsipareigojimų nevykdymo. 
3.12. Laikotarpiu nuo Prekės laikino iki galutinio priėmimo Tiekėjo prievolės ir Pirkėjo teisės yra tokios pat, kaip ir garantiniu laikotarpiu, t.y. visus prižiūrimosios eksploatacijos metu atsiradusius gedimus Tiekėjas privalo pašalinti per Sutartyje nustatytą terminą savo jėgomis ir lėšomis.
3.13. Kiekvienas tarp Šalių pasirašomas dokumentas (protokolas arba aktas) bus surašytas dviem vienodais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.

4. PREKĖS KOKYBĖ IR GARANTIJA
4.1. Prekė turi būti patiekta kokybiška pagal Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.
4.2. Pirkėjas turi teisę nepriimti Prekės, neatitinkančios Sutarties reikalavimų, nusiųsdamas Tiekėjui atitinkamą pranešimą ir nurodydamas atsisakymo priimti Prekę priežastis bei protingą defektų (trūkumų) pašalinimo terminą, kurį Komisija nustato kiekvienu atveju individualiai, įvertinusi Prekės ar komplektiškumo defektų (trūkumų) pobūdį. Tiekėjui defektų (trūkumų) nepašalinus nustatytu terminu, Pirkėjas įgyja teisę grąžinti Prekę Tiekėjui, nutraukti Sutartį ir reikalauti padengti patirtus nuostolius, maksimali nuostolių skaičiavimo ribą nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties kainos be PVM. Grąžinus Prekę, Tiekėjas privalo per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų grąžinti Pirkėjui sumokėtą Sutarties kainos dalį ir išrašyti kreditinę PVM sąskaitą faktūrą. Pirkėjo grąžinamą Prekę Tiekėjas pasiima savo jėgomis ir savo sąskaita. Nutraukus Sutartį, Tiekėjui negrąžinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimas (3 (trys) proc. nuo Sutarties kainos be PVM), neatlyginami nuostoliai ir išlaidos, susiję su Sutarties nutraukimu.
4.3. Atsiimti Prekę, neatitinkančią Sutarties reikalavimų, Tiekėjas privalo savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą. Pirkėjas neatlygina jokių su Prekės atsiėmimu susijusių Tiekėjo išlaidų ir nuostolių. Šiuo atveju delspinigiai už laiku nepristatytą Prekę skaičiuojami iki grąžinamos Prekės pakeitimo Sutarties reikalavimus atitinkančia Preke. Jeigu Tiekėjas neatsiėmė Pirkėjo nepriimtos Prekės nurodytu terminu, Tiekėjas privalo atlyginti Pirkėjui išlaidas, susijusias su tokios Prekės priverstiniu saugojimu.
4.4. Tiekėjas privalo Prekei suteikti ne trumpesnę kaip 2 (dvejų) metų garantiją, skaičiuojamą nuo Prekės galutinio priėmimo akto pasirašymo datos. Tiekėjas laikotarpiui nuo laikinojo priėmimo iki garantinio termino pabaigos privalo skirti serviso inžinierių, kuris privalo paruošti Prekę pridavimui, vykdyti jos garantinę priežiūrą ir remontą bei teikti pagalbą praktiškai apmokant Pirkėjo personalą aptarnauti ir prižiūrėti Prekę. Planinės techninės priežiūros paslaugas garantiniu laikotarpiu teiks Pirkėjo darbuotojai prižiūrimi Tiekėjo paskirto serviso inžinieriaus. 
4.5. Tiekėjas garantuoja Prekės kokybę, įskaitant jos sudedamąsias dalis ir komplektuojančius gaminius. Atskiriems mazgams, agregatams, Prekės sistemoms, atsarginėms dalims, specialiai įrangai ir įrankiams turi būti suteikta ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių nuo Prekės galutinio priėmimo akto pasirašymo datos garantija, arba Prekės dalių / detalių gamintojų suteikta garantija, kai jos terminas yra ilgesnis.
4.6. Pastebėjus Prekės / dalių / detalių defektus, Pirkėjas bet kuriuo garantinio periodo metu gali raštu pareikšti pretenzijas Tiekėjui dėl jų kokybės. Dalyvaujant Tiekėjo atstovui, surašomas atitinkamas aktas dėl defektų. Defektinį aktą pasirašo Tiekėjo ir Pirkėjo atstovai. Tiekėjui nepripažinus defektų ar jam nepasirašius defektinio akto, Pirkėjas gali atlikti nepriklausomą techninę ekspertizę, kurios išlaidas padengia:
a) jei Prekės dalys / detalės atitinka techninius reikalavimus – Pirkėjas;
b) jei Prekės dalys / detalės neatitinka techninių reikalavimų – Tiekėjas.
4.7. Prekės dalių / detalių, dėl kurių Tiekėjas nepripažino defektų, per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo defektinio akto surašymo ir išsiuntimo dienos Tiekėjas pateikia Pirkėjui būtiną ekspertizei atlikti dokumentaciją. Ekspertizės išvados Šalims yra privalomos.
4.8. Gavęs pranešimą apie Prekės / dalių / detalių defektus garantiniu laikotarpiu, Tiekėjas privalo ištaisyti defektus per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo pranešimo apie defektus pateikimo momento. Defektų šalinimo terminas pradedamas skaičiuoti nuo Pirkėjo raštiškos pretenzijos dėl defekto pateikimo Tiekėjui dienos. Prekės remonto užbaigimas laikomas momentas, kai Šalių atstovai pasirašo defektų pašalinimo aktą. 
4.9. Nepašalinus Prekės ar komplektiškumo defektų (trūkumų) nustatytu laiku, Tiekėjas už kiekvieną prasidėjusią vėlavimo kalendorinę dieną moka Pirkėjui 500 (penki šimtai) eurų baudą. Šių baudų maksimali suma neribojama jokiu dydžiu. Naujai patiektoms Prekės dalims / detalėms galioja tos pačios garantijos sąlygos ir terminai.
5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
5.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja patiekti Prekę Pirkėjas nuo kitos dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo Sutarties kainos įskaitant PVM, maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties kainos įskaitant PVM. 
Jeigu Tiekėjas vėluoja / pateikti Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedo 8.2.3 punkte nurodytą patikrinimų programą / pateikti Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedo 8.2.4 punkte nurodytą atskiro patikrinimo programą per Sutartyje nurodytą terminą, Pirkėjas nuo kitos dienos Tiekėjui skaičiuoja 300 (trijų šimtų) eurų dydžio baudą už kiekvieną pavėluotą dieną.
5.2. Jei Pirkėjas uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo patiektą ir perduotą kokybišką Prekę per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos įskaitant PVM, maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties kainos įskaitant PVM.  
5.3. Jei Tiekėjas, vykdydamas Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to kompetentingos įgaliotos valstybinės institucijos pritaiko baudas ar kitas sankcijas Pirkėjui, taip pat, jeigu dėl bet kokių aplinkybių, susijusių su Tiekėju ar jo tiekiamomis Prekėmis, Pirkėjui yra taikomos bet kokios prekybinės, ekonominės ar finansinės sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės, kurias nustato, taiko ar administruoja Jungtinių Tautų Saugumo Taryba, Europos Sąjunga ar jos institucijos, Jungtinių Amerikos Valstijų vyriausybė, įskaitant JAV iždo departamento Užsienio lėšų kontrolės biurą (OFAC) ir/ar šių subjektų institucijos (toliau – Sankcijos), Tiekėjas įsipareigoja apsaugoti Pirkėją bei trečiuosius asmenis nuo bet kokių neigiamų pasekmių atsakyti prieš Pirkėją bei trečiuosius asmenis dėl bet kokių neigiamų pasekmių, kurias Pirkėjui ar tretiesiems asmenims gali sukelti Pirkėjui taikomos Sankcijos, ir atlyginti Pirkėjui bei tretiesiems asmenims visus jų dėl to patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas (įskaitant, bet neapsiribojant, dėl Pirkėjo dalykinės reputacijos sumenkimo, veiklos suvaržymų, verslo sandorių bei klientų praradimo ar kitų neigiamų pasekmių, susijusių su Pirkėjo ar jo darbuotojų veiklos apribojimais).
Tiekėjas privalo nedelsiant, bet ne vėliau nei per 1 (vieną) darbo dieną, informuoti Pirkėją raštu, jei jam yra pritaikytos Sankcijos ar jam yra žinoma informacija apie inicijuotas arba ketinamas inicijuoti procedūras dėl Sankcijų jam ir / ar Pirkėjui taikymo. Tiekėjas, pažeidęs  reikalavimą laiku informuoti Pirkėją raštu apie šiame Sutarties punkte nurodytas aplinkybes, Pirkėjui pareikalavus, sumoka 10 (dešimt) proc. Sutarties kainos įskaitant PVM vertės dydžio baudą.
5.4.	Reikalaujamus nuostolius ir/arba netesybas Šalys viena kitai privalo sumokėti nedelsiant, tačiau ne vėliau kaip per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo tokio reikalavimo, sąskaitos ir nuostolių ir/arba netesybų dydį pagrindžiančių dokumentų pateikimo.

6. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 
6.1. Sutarties įvykdymas užtikrinamas vienu iš Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytų prievolių įvykdymo užtikrinimo būdų – 3 (trys) proc. nuo Sutarties kainos be PVM. Mokėjimo pavedimą įrodantis dokumentas banko garantijos originalas ar draudimo bendrovės laidavimo originalas turi būti pateiktas Pirkėjui / Pirkėjo atstovui CVP IS priemonėmis ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo.
6.2. Visoms banko garantijoms turi būti taikoma Lietuvos Respublikos teisė ir tarptautinių prekybos rūmų patvirtintos taisyklės „The ICC Uniform rules for demand guarantees“ (Leidinio Nr.758).“

7. SUTARTIES GALIOJIMAS
7.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja ją pasirašius įgaliotiems Šalių atstovams ir Tiekėjui pristačius Pirkėjui tinkamą Sutarties įvykdymo užtikrinimą įrodantį dokumentą.
7.2. Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo.
[bookmark: part_8f4dadbdf27c4882b72f57a56c9631ad][bookmark: part_9fd9687904354f69bb532178a7959ebe]8. KITOS NUOSTATOS
8.1. Šią Sutartį sudaro Sutarties Specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties Bendrosios sąlygos. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Jeigu Sutarties Specialiųjų sąlygų ir / ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties Bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties Specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms. Esant tarpusavio neatitikimams tarp Sutarties Specialiųjų sąlygų ir jos priedų, prioritetas teikiamas šiam Šalių pasirašytam Sutarties tekstui, po to pirkimo, kurio pagrindu buvo sudaryta Sutartis, dokumentams, po to – Tiekėjo pasiūlymui.
8.2. Sutarčiai taikoma pirkimo paskelbimo dieną aktuali AB „Lietuvos geležinkeliai“ generalinio direktoriaus įsakymu patvirtinta Sutarties Bendrųjų sąlygų redakcija, skelbiama tinklapyje www.litrail.lt, su kurių nuostatomis Šalys yra visiškai susipažinusios ir jas vykdys. 
8.3. Tiekėjas patvirtina, kad jis neprieštarauja Pirkėjo reorganizavimui, atskyrimui, pertvarkymui ar įmonės perdavimui (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimui į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) ir, jei jis būtų vykdomas, nereikalaus jokio papildomo prievolių įvykdymo užtikrinimo. Tokiems atvejams vykdyti nebus reikalingi jokie papildomi Tiekėjo sutikimai ar leidimai. Jeigu dėl bet kokių imperatyvių teisės aktų reikalavimų tokius sutikimus ar leidimus reikėtų gauti, Tiekėjas juos įsipareigoja išduoti nedelsiant, bet ne vėliau nei per Pirkėjo prašyme nurodytą terminą.
Tais atvejais, kai Pirkėjo reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimo į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) atveju bus numatyta, jog šioje Sutartyje nustatytos Prekės yra reikalingi(-os) tiek Pirkėjui, tiek ir / ar pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusiam ūkio subjektui, šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus Tiekėjas vykdys pagal poreikį tiek Pirkėjo, tiek pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto atžvilgiu.
Jeigu Sutarties dalykas yra padalinamas (arba prijungiamas prie kitos analogiškos sutarties, kuri sudaryta to paties pirkimo pagrindu, dalyko), Sutarties kaina, Sutarties dalyko kiekis / apimtis, Sutarties įvykdymo užtikrinimo (jei tokio reikalauta) suma ir kitos Sutarties sąlygos yra padalinamos (arba sujungiamos) pagal reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo sąlygas (jei taikomos) arba proporcingai pagal naujų Sutarties šalių prisiimamų įsipareigojimų dalį.
Pirkėjo reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimo į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) atveju, Sutartis vykdoma pagal Pirkėjo ir (ar) pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto statusui (viešuosius) pirkimus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų prasme) taikytiną teisę.
8.4. Tiekėjas nėra laikomas asocijuotu su Pirkėju pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus (Pridėtinės vertės mokesčio įstatymą, Pelno mokesčio įstatymą, Gyventojų pajamų mokesčio įstatymą).
8.5. Tiekėjas yra registruotas PVM mokėtoju Lietuvos Respublikoje. 
8.6. Sutartis laikoma neteisėta ir negaliojančia, jei paaiškėjo, kad, vadovaujantis Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nuostatomis, Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. Tokios Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu įstatymu.
8.7. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai. 
8.8. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos su prierašu „jei taikoma“, „jei tokių būtų“, „jei tokių yra“ ar pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose.
8.9. Sutarties Specialiųjų sąlygų priedai:
[bookmark: _Toc438559501][bookmark: _Toc438559828]8.9.1. 1 priedas – „Savaeigio diagnostikos riedmens techninė specifikacija“;
8.9.2. 2 priedas - Tiekėjo pasiūlymas Pirkimui (prie Sutarties atskirai nepridedamas, o originalas saugomas CVP IS);
8.9.3. 3 priedas – Sutarties įvykdymo užtikrinimas, pridedamas po Sutarties pasirašymo (originalas saugomas Pirkimo paslaugų centre).
8.10. Kiekviena Šalis privalo informuoti savo darbuotojus apie kitos Šalies atliekamą jų asmens duomenų tvarkymą laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) reikalavimų bei kitos Šalies prašymu pateikti tai patvirtinančius įrodymus.“
8.11. „Šalis nevykdanti ar netinkamai vykdanti Sutarties specialiųjų sąlygų 8.10 punkte numatytus įsipareigojimus privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant valstybės institucijų paskirtas baudas ir / ar kitas pinigines sankcijas.“

9. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
	Pirkėjas
AB „Lietuvos geležinkeliai“
Mindaugo g. 12, LT-03603 Vilnius
Įmonės kodas 110053842
PVM kodas LT100538411
AB SEB bankas
A.s. Nr. LT68 7044 0600 0029 4239
Tel.: +370 52692038
El. paštas: lgkanc@litrail.lt                                                                                                               
  
Generalinis direktorius 
Mantas Bartuška                      
_______________________
(parašas)

Data: _______________________
	Tiekėjas
UAB „KMT“
Erdvės g. 80, Ramučių km. LT-52114, Kauno raj.
Įmonės kodas 136051236
PVM kodas LT360512314
AB „Swedbank“
A.s. Nr. LT48 7300 0100 8201 3177
Tel. 8 37 377138
El. p. kmt@palfinger.lt
       
 Direktorius
Andrius Zaveckas               
      ____________________
      (parašas)

      Data: _______________________

	






Sutarties rengėja ir už ataskaitų paskelbimą atsakingas asmuo:
AB „Lietuvos geležinkeliai“ Pirkimo paslaugų centro Sudėtingų pirkimų skyriaus Prekių ir paslaugų grupės projektų vadovė Anželita Pajaujienė, el.p. a.pajaujiene@litrail.lt; tel. +370 52693058
[bookmark: _Hlk486929429]Už Sutarties vykdymą ir PVM sąskaitų faktūrų per informacinę sistemą E-sąskaitą priėmimą atsakingas asmuo:
AB „Lietuvos geležinkeliai“ Geležinkelių infrastruktūros direkcijos Diagnostikos departamento direktorius Remigijus Skirkus , el.p. remigijus.skirkus@litrail.lt; tel. +370 68210863
Įteikti: PC, F, LGI, GID
Sutarties savininkas: LGI




